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Dati relativi ad 1 irrigatore
Values for a single sprinkler

Données pour 1 arros. tout seul
Datos para cada rociador
technische Daten für Einzel-

beregner

Disposizione in quadrato
Square pattern

Arroseur en carré
Aspersores en cuadrado
Quadratische Disposition

Disposizione in triangolo
Triangular pattern
Arroseur en triangle

Aspersores en triángulo
Rechteckposition

Irrigatore ideale per giardini, aree  
erbose residenziali, parchi e campi 
da gioco di qualsiasi estensione. Tutte 
le parti operanti sono in metallo. La 
cassa esterna è realizzata in partico-
lare materiale antiurto, ed è provvista 
di nervature di rinforzo. Dotato di 
rompigetto regolabile, che assicura 
una migliore distribuzione dell'acqua.

The most desirable pop-up sprin-
kler for gardens,  parks, lawns and 
playgrounds. All moving parts of the 
sprinkler are made of metal. Shock-
proof outer case. Supplied with and 
adjustable jet-breaker ensuring a 
better rainfall.

Arroseur idéal pour jardin,  pelouses 
de zones residentielles et champs de 
jeu. Toutes les parties en mouvement 
sont en métal. La caisse externe est 
realisée dans un special matériel an-
tichoch et est fournie de nervures de 
renforcement. L'arroseur est équippé 
avec un brise-jet régable qui assûre une 
distribution optimale de l'eau.

a settori

Aspersor ideal para jardines,  areas 
herbosas, complejos residenciales y 
campos de juego de cualquier exten-
sion. Todas las partes operantes sont 
de metal. La caja externa está reali-
zada en material especial antichoque 
y posee nervaduras de refuerzo. El 
irrigator esta dotado de rompe chorro 
regulable que garantiza una óptima 
distribución del agua.

mm atm m l/sec m3/h m2 mm/h m m2 mm/h mm/hm2mm
1,5
2

2,5
3
4

10
11
12

12,5
13,5

0,15
0,18
0,20
0,22
0,25

0,55
0,64
0,71
0,78
0,90

314
380
452
490
572

1,75
1,70
1,57
1,60
1,58

14
15
17
18
19

196
225
289
324
361

2,8
2,8
2,5
2,4
2,5

17
19
21
22
23

15
16
18
19
20

255
304
378
418
460

2,1
2,1
1,9
1,9
2,0

Cod. 10117
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Distanza irrigatori 
sull'ala piovana

Distance of the sprin-
klers on the pipeline

Distance des arroseurs 
sur la conduite de pluie

Distancia de los 
aspersores sobre  el 

ala de lluvia
max. Distanz zwischen den 
Beregnern auf einem Rohr

Cod. 10118
Peso netto
Net weight
Poids net
Peso neto
Net gewicht

Dim. imb. per 6 irrigatori 
Size/pack. for 6 rainguns
Dim./emb pour 6 arros. 
Dim./emb. para 6 aspers. 
Verpackungsausmaße für 6 Wasserbestäuber

1

57x27x38

Attacco a vite femm.
Fem. connection screw
Raccord fileté fem.
Conexión con tornillo fem.
Anschluss mit Schraubenmutter

Inch

Cod. 10117 Kg

cm

1" circolare

Cod. 10118 Kg 1

Idealer Regner für Gärten, Grasflä-
chen in Wohnbezirken und Spielfeldern 
von erheblicher Ausdehnung. Alle 
Arbeitsteile sind aus Metall. Das 
Aussengehäuse besteht aus einem 
speziellen stossfesten Material und ist 
jurch Rippen verstärkt. Der Regner ist 
mit einem einstellbaren Sprühstrahl-
brecher ausgestattet der für eine 
optimale Verteilung des Wassers sorgt.



CODICE POSIZIONE CODICE POSIZIONE CODICE POSIZIONE CODICE POSIZIONE
CODE N° POSITION CODE N° POSITION CODE N° POSITION CODE N° POSITION

10218 01 30253 25 10219 01 30656 36
10244 02 30254 30 10244 02 30657 37
30238 3 30256 31 30238 3 30658 38
30239 4 30652 32 30239 4 30660 40
30241 7 30653 33 30241 7 30511 41
30242 8 30654 34 30242 8 30662 42
30243 9 30655 35 30243 9 30678 44
30244 10 30656 36 30244 10 30731 45
30245 11 30657 37 30245 11 30619 46

3010228 13 30658 38 3010228 13
3010229 14 30660 40 3010229 14

30337 17 30511 41 30337 17
30248 17a 30662 42 30248 17a
30249 18 30678 44 30256 31
30250 20 30731 45 30652 32
10409 021 30619 46 30653 33
30252 22 30654 34
30314 23 30655 35

Pop-Up Dynamic a settori 6° Pop-Up Dynamic circolare 6°

Pop-Up Dynamic 26°
IDROMECCANICA SRL

A SETTORI
cod. 10117

CIRCOLARE
cod. 10118
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